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EXPLANATORY STATEMENT

1. On 10 July 1975, the Council decided to authorise the
Commission to open negotiations with Japan for a bilateral
agreement on trade in textile produots. This Agreement has been
negotiated within the framework of the Arrangement regarding
International Trade in Textiles.

2. In conformity with the Council Decision mentioned above and
in consultation with the Article 113 Committee, the Commission neg-
otiated with Japan in July, November and December 1975.

Following these negotiations, a draft agreement was drawn up.
This draft agreement takes due account of the pecularities of trade
between Japan and the Community and sets out in partioular

-~ reciprooal rights and obligatiqna 80 that an orderly and
equitable development of trade may be realised, in conformity
with the provisions of the Geneva Arrangement;

= & oonsultation procedure for any problem which may arise
in trade in textiles between the Community and Japan;

= self-restraint on exports of specifio categories of textiles
producis following oonsultations held within the framework
desoribed above) at levels agreed by Japan, with regard to
the Community or ocertain of its markets;

= an undertaking by the Community not to have recourse to the
safeguard clause of the Geneva Arrangsment for the categories
of products for which quantitative limits are provided, provided
that such agreed limits are respected.

Having agreed that the draft agreement was in oconformity with the
resulis of the negotiationl, the heads of dolegn#ion prooeeded, on
12 December 1975, to initial the text.
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3. The Commission considers that the draft agreement and the
related exchanges of letters oonstitute an acceptable result for the
Community. The Commissiaon therefore recommends that the Council
adopt the draft Regulation amnexed hereto.

4. In order to ensuvre that the objodtivou of the Agreenent are
achieved pending its entry into foroe, the measures necessary for the
Community to apply the provisions of the Agreement are the subject

of a separate proposal for a Regulation. |
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RECOMMENDATION FOR REGULATION OF THE COUNCIL

concluding the Agreement between the European Economio

Community and Japan on trade in textiles products

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic

Community, and in particular Article 113 thereof,
Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Agreement netotiated between the European Economic Community
and Japan on trade in texxiie products should be concludeds

Whereas the import system for certain textiles products originating in
Jepan established by Council Regulation (EEC) No. provides

for the application of the prbviaionn of this Agreement,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :.

Artiole 1

The Agreement between the European Economioc Community and
Japan on trade in textile products, together with the related exchange
of letters, is hereby concluded on behalf of the Communty,

The texts of the said Agreement and of the said letters
are annexed to this Regulation,

Article 2

The President of the Council snall notify the other
Contraoting Party that, as regards the Community, the procedures
necessary for the entry into foroce of the Agreement and ot the
exchange of letters have been completed.

Article 3

This Regulation shall enter into foroe on the third day
following that of its publioation on the Official Journal of the
Buropean Communities.

L]
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AGREEMNENT
Sotwoon
THE GOVERNMENT OF JAPAN
and
*RB BUROPEAN BGONOMIO COMMUNITY

~on Trade in Textiles

12 Decenber 197%
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The Government of JAPAN,

of the one part,
and

the Counoil 9f the European Communities,
of the other part,

Desiring to ensure, in conformity with the provisions of the
Arrangement regarding International ff;de in Teétilca done in Ceneva
on 20 December 1973 (hereinafter réfefred to as "the (eneva Arrange-s:
ment"), the orderly and equitable development of trade in textiles
between Japan and the Furopean Economic Community (hereinafter refer-
red to as "the Community"), , .

Desiring to solve any problems regarding their trade in tex-
tiles through consultations and in a spirit of mutual cooperation, .

ﬁsve agreed as follows @
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Article 1

This Agreement shall apply to the trade bdetween the
Parties in those ocategories of.textiles originating in and
dispatohed from either Party which are referred
to in paragraph 1 of Artiole 12 of the Geneva Arrangement,
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Article 2

1, The provisions of this Agreement shall not affect the

respective rights and obligations of the Parties under the Ceneva
Arrangement or under the General Agreement on Tariffs and Trade.

2. In particular, the Parties recognise and confirm that,
except as may otherwise be agreed between them under the provi-
sions of this Agreement, this Agreement sghall not affect the pgg-
pectve rights and obligations of the Parties under Article 3..of
the Geneva Arrangomoqt. o

-2


collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box


Artiole 3

o All existing unilateral quanti-
tative restrictions, bilateral agreements and any other quan-
titative measures in force having a restrictive effect, which
have been notified by either Party to the Textiles Surveillance
‘Body under paragraph 1 of Article 2 of the Geneva Arrangement,
shall, unless justified under the provisions of the GATT, be
‘terminated as soon as possible after the conclusion of this
Agreement and in any ocase by 31 March 1977,
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Article 4

1, The Parties shall enter promptly into coneultations with

each other at the request of either Party on any problem concerning
their trade in textiles and in particular on any problem arising from
the application of this Agreement. Such consultations shall be held -
in conformity with the provisions of the Geneva Arrangement in a spirit
of mutual confidence and cooperation and with a view to thevconciliation
of differences exiating between thenm,

2. (i) In view of the desire of the Parties to avoid, on the one hand,
real risks of market disruption (as defined in Annex A of the Geneva
Arrangement) in the Community and in Japan and, on the other hand, dis-
yuptioﬁ to their export trade in textiles, specific procedures for cone .

sultations are set out below.

(11’ Consultations shall be held at the request of either Party iu
any case in which, in the opinion of that Party, conditions prevailing
in its market = (in the case of the Community, in the markets in any
or all of its regions) are such as to demonstrate the existence of real
risks of market disruption. Any request for such consultations shall be
accompanied by a statement of the market conditions which shall include
data designed to demonstrate the existence of real risks of market dia-
ruption,

(444) In such consultations, the Parties shall examine the case on
the basia of relevant data with a view to clarifying the situation and
to arriving at mutually acceptable ;olutiona which realise the objec-
tives set out in sub-paragraph (i) abdove.

(iv) Until such time as a mutually satisfactory conclusion is
reached in such consultations, each Party shall accord sympathetic
consideration to any proposals for short-term interim measures con-
sidered by the other Party requesting consultations as urgently necessary
to avoid a deterioration of the situation pending the conclusion of
consultations.
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(v) The consultations referred to in this parasrap: shall be
held as soon as possible and normally within 60 days of the
request for such consultations. In the event that <the .-Parties
are unable to reach agreement during such consultations either
Party may bring the matter before the Textiles
Surveillance Body in accordance with Article 11 (4) of the Geneva
Arrangement.‘ The Party choosing to adopt such course of action
shall immediately notify the other Party of its intention.

3 If, having regard to the provisions of the Censva Arrange-
ment, either Party considers that, as a result of the application
of the provisions of this Agreement, it is being placed in an .
inequitable powition as compared with a third country, that |
Party may request oonsultations with the other Party under the condi-
tions set out in paragraph 1 abdove,
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Article

1. The Parties will exchange all useful information
concerning their trade in textiles for the successful implemen~
tation of this Agreement.

2. ‘Representatives of the Parties will meet at the re-
quest of either Party and at least once a yéer for a general
overall review of this Agreement, its implementation and de-
velopments in their trade in textiles, with a view to enguring
progressive liberalisation and prderly expansion of such. trade.
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Article 6

1. This Agreement shall enter into force on the first day of the
month following the date on which the Parties have notified each other
of the completion of the procedures necessary for the purpose. It ahql}
remain in force until 31 December 1977,

| e This Agreement shall enter into force im the manuer difinod
in paragraph 1 of this Article with effect from 1 January 1975.

3. (1) Either Party may at any time propose modifications to thie

Agreement,

(11) Either Party may, by giving at least 120 days' notice to the
other Party, terminate the Agreement at the end of any calendar year.

b, This Agreement shall apply, in the case of the Community, to the
territories to vhich the Treaty establishing the Zuropean Economie Commue
nity applies on the conditions established in the said Treaty.

Done at ' én December 1975,

in duplicate, in the Japanese, German, French, Italian,
Dutch, Danish, English languages, each of these texts |
being equally authentic.

For the Government of Japant For the Council of the
Furopean Communities:
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Exchange of letters

[S'i_1_~7 ﬁ our Excellenoy]

I have the honour to state on behalf of the‘ZEbverﬁment of Ja§q§7
Zﬁbunoil of the European Communitieg7¥hat as a result of consultations
held under Article 4 of the Agreement between the Government of
Japan and the European;Eoonomio Community on Trade in Textiles,
the following matters are agreed upon between the Parties ¢

1, - As temporary measures, the Government of Japan will

(a) 1imit its exports to the European Economic Community (herein-
after referred to as "The Community™)of the textiles listed:
in Part A of Annex I as provided for therein; and

(b) undertake further consultations,in acoordance with ‘ o,
Article 4 of the Agreement should a oonsultation level
as shown in' Part B of Annex I be exceeded or
be likely to be exceeded, it being understood that, As
a result of such consultations,the Government of Japan would,if so re
quested by the Community, limit ite exports of the textiles
listed in Part B of Annex I in such manner as to eliminate
real risks of market disruption in the Community or its
regians. ' o
. @
2 The quantitative limits
established in paragraph I above shall be managed under a oontrol system
administered by the Government of Japan as sat out in Annex II hereto. |

Ve,
Metgn
i

3. Importa of the textilen linted in the Annex I which are for

immediate re-export or for inward processing and subsequent re—export

shall not be subject to quantitative limits, provided that they are entered
as such under an administrative system of oontrol in force for this

purpose in the Commnity.

4o The'ﬂovernment of Japan shall endeavour to ensure that exports
of the textiles for which quantitative limits are established are
spaced out an evenly as possible over each year, due acoount being
taken, in partiocular, of seasonal factors.
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5 The Government of Japan and the Community shall take all possihle measwres
to ensure that traditional channels and methods of trade between
the Community and Japan are maintained.

6o In respect of the products for which quantitative limits are
established as shown in Annex I hereto, the Community shall refrain
from invoking the provisions of Artiocle 3 of the Geneva Arrangement ,
provided that the quantitative limits as established in Annex T in
renpeét of the regions of the Community concerned are respected, |

7«  Within any one year, umused portions of quantitative limits
entablished may be transferred to other quantitative limite >stablished,
under the conditiors set out below. '
(a) The quantitative limit for any specifio category established
may be inoreased in any one year by the transfer from any other
quantitative limit or limits of a maximum of 7 % of the quantita=
tive 1imit to whioch the transfer is made.

(v) Portions of any quantitative limit established which are not
uced during any year, may be carried over and sdded to the quan-
titative limit established for the same product in the following
year within a limit of 104, '

(o) Advance delivery may be authorimed from the quantitative limit
establisrhed for the same product for the following yéar within
a limit of 10 %. Amounts delivered in sdvance shall be deducted
from the quantitative limit for the produot in question for the
following year.

(d) ™he preceding flexibility provinions for transfer, carry over and
advance delivery shall not 1in any year result in a quantitative
limit for any ocategory being exceeded hy more than 15 % of the
quantitative limit for that oategory for that year.

(e) Fither Party wiching to utilise the provisions for transfer,
carry over and advance delivery set out above shall notify the
other in writing in advance.
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ANNEX I Part A

Community ceilings

Catem - ccT Control | Member | Quentitetive limit
r i ripti Unit Stat
8;? geagtng Description : ate 1975 .1 1976 1} 1977 °
- FRG 886 1280 ' 1400
1 51.04 Voven fabrics of -man-made fibres (conti- 1,000 kg F 254 381 493
muous), including woven fabrics of monofil b 212 318 412
or strip of heading n®. 51.01 or 51.02 : BRL 384 490 536
UK 844 1075 1175
ex A. of synthetic textile fibres IRL 856 860 ' 863
 (see fontnotes) X 64 96 121
EEC 3500 4500 5000
2 55.09 Woven fabrics of cotton 1,000 kg FRG 3761 4100 4500 -
56.07 . }- Woven fabrics of man-made fibres - g : fgg; fggg 2323
- A. of synthetic textiles fidres BNL 1003 1500 1700
) ) UK 998_ 1300 1500
. | R IRL 759 1000 - 1300
o o | _ X 901 950 1000
: _ L . ) o ' EEC M660 13450 15100

For the yegis 1975 and 1976, the coverage for Tategory 1 is Nimexes 05, 07, 13' 15, 21, 23, ex 25 (Polyamid
heavier than 70¢/=?; and Polyester, heavier than 100~/m2* but lighter than °-~~/m2) 27, 28, 32, 34, 30, 42, 46, 48.

For the year 1977, the coverage for Caterory 1 is Nimexes 05, 07, 21, 23, ex 25 (Polyamid, heavier than 77 /~?:
and Polyester, heavier tham *"~F/~2 but lighter than >00s/=2) 27,32,34.
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Regional ceilings

ANNEX I PART A

Gate=  CCT

. Control rember State . . .
; s e . Quantitative limit
Eﬁ:‘{ - ggfdlng Description | Unit 1975 1976 1977
3 53607 T FRG 500 750 1.000
(nimexe +11,.19) Yarn of combed sheep's or '
' lambs' wool (worsted yarn)
not put up for retail sale
4 58.04 Hoven pile fabrics and che- T F 300 310 350
nille fabrics I 200 212 225
5a 58.05 - Narrow woven fabrics, and T BNL 120 140 160
(nimexe .51,.59 narrow fabrics (bolduc) con=-
.61,.695 sisting of warp without weft
assembled by means of an ad-
hesive, other than goods falling:
within heading No. 58'06
5b "58.05 idem T UK 120 150 180
(211 mimexes .
other than 16
Temporary regional ceilings for Italy (termination : 31 March 1977) 15-month veriod 1.1.76 to 31.3.1977
6 ex 61.01 Raincoats of the overcoat pieces I 600 GO0
ex 61,02 type

Iha

-
-


collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box


CONSULTAT IOX LEVEL

ASYEX I PART B

94
X

Cate- coT . Control liember State Quantity

ZOry Yzading Description Unit (Calendar year)
56405 Yarn of man-made fibres (dis- ; T FRG - 3,358
continuous or waste), not put up for : P 1,200

retail sale - - I 500

‘ B, 1,522

-~ Ao of synthetic textiles fibres UK - 360

: DK 712

Il 22

S

T
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Annex 11

Details of control system

1, The Oovernment of Japan establishes the following system of export
restraints $ :
Under the system ¢
(1) The competent authorities (MITI) issue export licences
to exporters who have firm sales contracts of the product con-
cerned up to the quantitative limit determined on a vearly basis.

(2) Without suoh export licences exporters are not permitted to
export the product ooncerned to the Community.
|

2e The Government of Japan is prepared t6 furnish the Community with .

. L
statistical information, on a quarterly basis, showing the amount of licenesd
shipments for export from Japan to the Community of the produots ooncerned.

3o Furthermore, provided that no documentation other than that.ro-
quired for normal uotoms doouments and health and sanitary or consumers'
protection purposes is made mandatory at the importing end, the Government
of Japan will issue n "cortifical of @xport™ in English which certifien
that the shipment forms part of the quantitative limit for the relevant
Member State bf the Commnity and which is to acoompany each .
conoignment. This provision shall not preclude any requirement for

import documentation for statistioal purposes whioh is accorded freely
and without delay, provided that the requirement is applicable erga omnes.

4.  The "certifioate of export", an example of which is attached hereto,
shall specify and oontain 3

destination

serial number

name of exporter

name of importer

desoription of products '
quantity (in terms of the relevant control unit).

W B N -

5 Should the inflow of the product ooncerned to the Community via one or more
third country - and not acoompanied by a "certificate of export" under-

mine the objectivesc of the export restraints, the Government of Japan is

prepared to enter into consultation with the Community with a view to
rbmedying'the situation effectively apd promptly.

> s B
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Attachment to Annex II

CERTIFICATE OF FXPORT FROM JAPAN

Date

Nertificaie lios of Export to
European Deonomic Commmni ty
(/Mame of member State/ ) No.

Export Licence No.
1. Name of Exporter
2, Name of Importer

3. Item No. & Desoription

4., Quantity,

/

1 hereb}' 'ébi‘ti& 'th'at' %hue':‘a.bove mentioned cargo of Japanese
- origin forme part of and has been debited from the export quota to
the European Economic Community (/Name of member State/)

Signature

Title ¢

Ref-
Name of Vessel
Date of Shipment
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